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l'Agenda numérique 

Commissie voor Economie, 
Consumentenbescherming en 

Digitale Agenda 
 

du 

 

MERCREDI 07 JUIN 2023 

 
Matin 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 07 JUNI 2023 

 
Voormiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
9 h 39 par M. Stefaan Van Hecke, président. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 9.39 uur en voorgezeten door de heer Stefaan 
Van Hecke. 

 

01 Échange de vues sur le suivi du Plan de 

Relance et de Résilience et questions jointes de 
- Sander Loones à Thomas Dermine (Relance, 
Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "L'incidence de la réforme des 
pensions sur les fonds de relance" (55037035C) 
- Sander Loones à Thomas Dermine (Relance, 
Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "La demande visant à obtenir le 
versement des fonds de relance européens" 
(55037036C) 
- Sander Loones à Thomas Dermine (Relance, 
Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "Le retard pris dans le cadre de 
la facilité pour la reprise et la résilience (FRR)" 
(55037044C) 
- Sander Loones à Thomas Dermine (Relance, 
Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "L'instrument de suivi du Plan 
pour la Reprise et la Résilience" (55037048C) 
- Reccino Van Lommel à Thomas Dermine 
(Relance, Investissements stratégiques et 
Politique scientifique) sur "Les moyens de 
relance" (55037099C) 
- Reccino Van Lommel à Thomas Dermine 
(Relance, Investissements stratégiques et 
Politique scientifique) sur "Les projets de relance 
concernant l'aérospatial" (55037100C) 
- Reccino Van Lommel à Thomas Dermine 
(Relance, Investissements stratégiques et 
Politique scientifique) sur "Les projets de relance 
sur le thème de la recherche scientifique" 
(55037160C) 
- Maxime Prévot à Thomas Dermine (Relance, 
Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "Le retard constaté du plan de 
relance belge" (55037167C) 
- Maxime Prévot à Thomas Dermine (Relance, 

01 Gedachtewisseling over de opvolging van het 

Plan voor Herstel en Veerkracht en toegevoegde 
vragen van 
- Sander Loones aan Thomas Dermine (Relance, 
Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De impact van de 
pensioenhervorming op de relancegelden" 
(55037035C) 
- Sander Loones aan Thomas Dermine (Relance, 
Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De aanvraag bij 
Europa voor de uitbetaling van relancegelden" 
(55037036C) 
- Sander Loones aan Thomas Dermine (Relance, 
Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De vertragingen met 
betrekking tot de herstel- en veerkrachtfaciliteit 
(RRF)" (55037044C) 
- Sander Loones aan Thomas Dermine (Relance, 
Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De monitoringtool van 
het Plan voor Herstel en Veerkracht" (55037048C) 
- Reccino Van Lommel aan Thomas Dermine 
(Relance, Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De relancemiddelen" 
(55037099C) 
- Reccino Van Lommel aan Thomas Dermine 
(Relance, Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De relanceprojecten 
rond lucht- en ruimtevaart" (55037100C) 
- Reccino Van Lommel aan Thomas Dermine 
(Relance, Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De relanceprojecten 
'wetenschappelijk onderzoek'" (55037160C) 
- Maxime Prévot aan Thomas Dermine (Relance, 
Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De vertraging in de 
uitvoering van het Belgische relanceplan" 
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Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "Le financement du FRR et la 
réforme des pensions" (55037168C) 
- Kathleen Verhelst à Thomas Dermine (Relance, 
Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "Les glissements dans le cadre 
des fonds de relance" (55037179C) 
- Kathleen Verhelst à Thomas Dermine (Relance, 
Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "Les moyens de relance 
européens pour la Belgique" (55037180C) 
- Marco Van Hees à Thomas Dermine (Relance, 
Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "La première tranche des fonds 
européens destinés au plan de relance" 
(55037186C) 
- Leslie Leoni à Thomas Dermine (Relance, 
Investissements stratégiques et Politique 
scientifique) sur "La mise en œuvre du plan de 
relance" (55037188C) 
 

(55037167C) 
- Maxime Prévot aan Thomas Dermine (Relance, 
Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De financiering van de 
RRF en de pensioenhervorming" (55037168C) 
- Kathleen Verhelst aan Thomas Dermine 
(Relance, Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De verschuivingen 
binnen de relancefondsen" (55037179C) 
- Kathleen Verhelst aan Thomas Dermine 
(Relance, Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De Europese 
relancemiddelen voor België" (55037180C) 
- Marco Van Hees aan Thomas Dermine (Relance, 
Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De eerste schijf van de 
voor het herstelplan bestemde Europese 
fondsen" (55037186C) 
- Leslie Leoni aan Thomas Dermine (Relance, 
Strategische Investeringen en 
Wetenschapsbeleid) over "De uitvoering van het 
herstelplan" (55037188C) 
 

01.01  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Aujourd'hui, je ferai le point sur la 
partie fédérale du plan de relance et 
d'investissement. Celui-ci se compose de deux 
parties: dans le cadre du Plan pour la Reprise et la 
Résilience (PRR), l'Europe finance une première 
tranche de 4,5 milliards d'euros, à laquelle vient 
s'ajouter une deuxième tranche de 1,6 milliard 
d'euros financée par l'État fédéral. Au total, il s'agit 
donc d'un peu plus de 6 milliards d'euros. Nous 
rendons compte de ces investissements dans le 
cadre du plan NextGen Belgium. 
 

01.01 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): Ik zal vandaag de stand van zaken 
toelichten met betrekking tot het federale deel van 
het herstel- en investeringsplan. Dat bestaat uit twee 
onderdelen: vanuit het Plan voor Herstel- en 
Veerkracht (PHV) financiert Europa een eerste schijf 
van 4,5 miljard euro, daarbovenop komt een tweede 
schijf van 1,6 miljard euro, die door de federale 
overheid wordt gefinancierd. In totaal gaat het dus 
over iets meer dan 6 miljard euro. We rapporteren 
over die investeringen onder de noemer NextGen 
Belgium. 
 

Le plan s'articule autour de cinq axes stratégiques 
englobant 170 projets d'investissement et de 
réforme. 
 

Het plan omvat vijf strategische assen met 170 
investerings- en hervormingsprojecten. 
 

(En français) Ces projets et ces réformes sont de 
nature à transformer ce pays, que ce soit en matière 
d’énergie et d’infrastructures énergétiques, 
d’infrastructures sociales ou scolaires. Ces efforts 
intenses nous préparent à la double transition 
numérique et environnementale.  
 
 
Chaque projet comporte des jalons (milestones) et 
des cibles (targets) à atteindre selon un calendrier 
indicatif. Tous les projets doivent être complétés 
pour 2026.  
 

(Frans) Deze projecten en hervormingen zullen ons 
land van gedaante doen veranderen, inzake energie 
en energie-infrastructuur, maar ook inzake sociale 
voorzieningen en schoolinfrastructuur. Deze forse 
inspanningen moeten ons voorbereiden op de 
dubbele transitie, de digitale transitie enerzijds en de 
milieutransitie anderzijds.   
 
Voor elk project werden er mijlpalen (milestones) en 
streefdoelen (targets) bepaald, die volgens een 
indicatief tijdpad bereikt moeten worden. Alle 
projecten moeten tegen 2026 afgerond zijn. 
 

(En néerlandais) J'entends délivrer quatre 
messages importants au fil de ma présentation. 
 

(Nederlands) Ik wil in mijn presentatie vier 
belangrijke boodschappen meegeven. 
 

(En français) Après quarante ans de sous-
investissements, l’ambition du gouvernement était 
d’inverser la tendance. Nous voulions tendre vers 
4 % d’investissements publics en 2030 avec un 

(Frans) Na 40 jaar onderfinanciering wilde de 
regering de trend ombuigen. Wij wilden streven naar 
4 % overheidsinvesteringen in 2030, met een 
tussentijdse doelstelling van 3,5 % in 2024. We 
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objectif intermédiaire de 3,5 % en 2024. Nous 
sommes sur le point d’atteindre cet objectif pour la 
quote-part fédérale.  
 

staan op het punt om dat doel te bereiken voor wat 
de federale bijdrage betreft. 
 

(En néerlandais) Le deuxième message important 
est que l’activité de NextGen Belgium bat son plein. 
Déjà 75 % des jalons et des objectifs ont été atteints 
ou sont en voie de l'être. 
 

(Nederlands) De tweede belangrijke boodschap is 
dat NextGen Belgium volop in uitvoering is. Al 75 % 
van de mijlpalen en streefdoelen is bereikt of zit op 
koers.  
 

(En français) L'exécution budgétaire est de près de 
80 %. Certes, la réforme des pensions peut 
influencer le financement du Plan, mais il y a des 
messages positifs sur l'exécution du Plan et notre 
capacité à tenir les délais pour chaque projet. 
 
 
Nous avons aussi introduit un plan amendé auprès 
de la Commission européenne pour utiliser des 
moyens du REPowerEU pour 975 millions d'euros. 
Sans procédure supplémentaire, ces montants sont 
versés à l'outil de reporting intégré avec le même 
suivi et les mêmes priorités. 
 

(Frans) De begrotingsuitvoering ligt dicht bij 80 %. 
Het klopt dat de pensioenhervorming een impact op 
de financiering van het plan kan hebben, maar er is 
positief nieuws over de uitvoering van het plan en 
ons vermogen om de deadlines voor elk project te 
halen. 
 
We hebben ook een aangepast plan bij de Europese 
Commissie ingediend om REPowerEU-middelen te 
gebruiken voor een bedrag van 975 miljoen euro. 
Zonder bijkomende procedure worden deze 
bedragen in het geïntegreerd 
rapporteringsinstrument gestort met dezelfde 
monitoring en dezelfde prioriteiten. 
 

(En néerlandais) Le quatrième message est la 
transparence. C'est pourquoi nous avons élaboré le 
site nextgenbelgium.be, qui regroupe l'ensemble 
des projets. Ce site est mis à jour en permanence 
sur la base des dernières informations transmises à 
la Commission européenne. 
 

(Nederlands) De vierde boodschap is transparantie. 
Daarom hebben wij de website nextgenbelgium.be 
opgericht, waarop alle projecten zijn terug te vinden. 
De website wordt voortdurend geüpdatet op basis 
van de nieuwste informatie die aan de Europese 
Commissie is doorgegeven. 
 

(En français) D'abord, qu'en est-il de nos objectifs 
d'investissements publics? La courbe jaune du 
graphique que je montre est le scénario du statu quo, 
basé sur la trajectoire de 2019. La courbe noire 
symbolise l'accord de gouvernement, à savoir 3,5 % 
d'investissements publics d'ici 2024. La courbe 
bleue est la réalité, selon les dernières projections 
du Bureau du Plan.  
 
On constate qu'après des décennies de sous-
investissements, nous sommes repartis à la hausse. 
Est-ce suffisant? En tant que jeune concerné par 
une transition climatique juste, je suis conscient qu'il 
faut accélérer. Mais l'ambition gouvernementale est 
en bonne voie.  
 
Au niveau budgétaire, pour le premier périmètre 
(PRR), à savoir les 4,5 milliards d'euros financés par 
l'UE, près de 80 % des crédits sont engagés et 44 % 
liquidés. Pour ce qui est du périmètre fédéral, à 
savoir 1,6 milliard d'euros d'investissements 
complémentaires (PRT et PRR+), 51 % des crédits 
sont engagés et 35 % liquidés.  
 
 
J'en viens à l'état d'exécution des projets et de leurs 
jalons et cibles. 
 

(Frans) Ten eerste, hoe zit het met onze 
doelstellingen inzake overheidsinvesteringen? De 
gele curve in de grafiek die ik toon is het status-
quoscenario, gebaseerd op het traject van 2019. De 
zwarte curve vertegenwoordigt het regeerakkoord, 
d.w.z. 3,5 % overheidsinvesteringen tegen 2024. De 
blauwe curve toont de realiteit, volgens de jongste 
prognoses van het Planbureau.  
 
Decennialang werd er onvoldoende geïnvesteerd, 
en nu is er opnieuw een stijging merkbaar. Volstaat 
die stijging? Als jonge politicus die bekommerd is om 
een rechtvaardige klimaattransitie, ben ik me ervan 
bewust dat we een tandje moeten bijsteken, maar de 
ambities van de regering zitten op schema.  
 
Wat de begroting betreft, is voor de eerste perimeter 
(Plan voor Herstel en Veerkracht, PHV), d.w.z. de 
4,5 miljard euro die door de EU wordt gefinancierd, 
bijna 80 % van de kredieten vastgelegd en 44 % 
vereffend. Voor de federale perimeter, d.w.z. 
1,6 miljard euro aan extra investeringen (Herstel- en 
Transitieplan en PHV+), is 51 % van de kredieten 
vastgelegd en 35 % vereffend.  
 
Ik zal nu ingaan op de voortgang van de projecten 
en de mijlpalen en streefdoelen. 

 
(En néerlandais) Pour le niveau fédéral et les entités (Nederlands) Voor het federale niveau en de 
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fédérées considérées ensemble, nous constatons 
qu'en avril 2023, 82 % des jalons et objectifs étaient 
atteints ou étaient sur les rails. Des retards étaient 
enregistrés pour seulement moins de 20 % des 
projets. Si l'on considère uniquement le niveau 
fédéral, nous observons la même tendance: 80 % 
des projets sont réalisés ou sur les rails et environ 
20 % accusent un retard. 
 

deelstaten samen zien we dat 82 % van de mijlpalen 
en streefdoelen in april 2023 is behaald of op koers 
zit, slechts voor minder dan 20 % van de projecten 
hebben we vertraging opgelopen. Als we alleen naar 
het federale niveau kijken, dan zien we dezelfde 
tendens: 80 % van de projecten is behaald of zit op 
koers, ongeveer 20 % heeft vertraging opgelopen.  

 

(En français) Certains projets ont du retard, mais le 
risque de retard n'est pas croissant, il est stable ou 
diminue. Nous veillons à le résorber. En effet, 80 % 
du travail se concentre sur 20 % des projets 
connaissant du retard, en collaboration avec les 
ministres fédéraux et des entités fédérées 
concernés. Trois causes expliquent ces retards: les 
consultations avec les parties prenantes, une 
complexité technique non anticipée ou les 
procédures juridico-administratives comme les 
recours ou les demandes de permis.  
 

(Frans) Sommige projecten hebben vertraging 
opgelopen, maar het risico op vertragingen stijgt 
niet. Het is stabiel of neemt af. We zien erop toe dat 
de achterstand weggewerkt wordt. 80 % van onze 
inspanningen is inderdaad gericht op 20 % van de 
projecten die vertraging opgelopen hebben. Dat 
gebeurt in samenwerking met de betrokken 
ministers van het federale beleidsniveau en van de 
deelgebieden. Deze vertragingen hebben drie 
mogelijke oorzaken: het overleg met de 
stakeholders, de onverwachte technische 
complexiteit of de juridisch-administratieve 
procedures zoals beroepsprocedures of 
vergunningsaanvragen.  
 

Une première tranche de 770 millions d'euros nous 
a été versée. Ensuite, l'Europe finance des tranches 
sur base de demandes à introduire. Le calendrier 
communiqué par la Commission vise à répartir au 
mieux la charge administrative mais n'est pas 
contraignant. 
 
 
Trois milestones demandent encore du travail avant 
l'introduction de la demande. 
 
Le premier est le jalon 157 sur la réforme des 
pensions. Cette réforme n'est pas dictée par 
l’Europe mais est formulée dans la déclaration 
gouvernementale et nous engage à travailler sur 
quatre éléments. Le premier vise à améliorer la 
viabilité financière et sociale des pensions; le 
deuxième à encourager les travailleurs dans les 
conditions de pension anticipée à rester actifs; le 
troisième à solidariser les régimes pour augmenter 
la pension minimum et le dernier à faire converger 
les régimes de pension. 
 
 
La ministre des Pensions propose des mesures 
additionnelles pour assurer la viabilité à long terme 
de nos pensions et pour débloquer la première 
tranche de paiement du Plan de relance. 
 

Ons land heeft een eerste schijf van 770 miljoen 
euro ontvangen. Vervolgens financiert Europa 
schijven op basis van aanvragen die ingediend 
moeten worden. Het door de Commissie 
meegedeelde tijdpad strekt ertoe de administratieve 
last zo goed mogelijk te spreiden, maar het is niet 
bindend.  
 
Voor drie mijlpalen is er nog werk aan de winkel 
voordat de aanvraag ingediend kan worden.  
 
De eerste is mijlpaal 157 in verband met de 
pensioenhervorming. Die hervorming wordt niet 
opgelegd door Europa, maar staat in het 
regeerakkoord en daarvoor moeten we werk maken 
van vier elementen. Het eerste element is het 
verbeteren van de financiële en sociale 
houdbaarheid van de pensioenen; het tweede is 
werknemers die met vervroegd pensioen kunnen 
gaan, aanmoedigen om langer door te werken; het 
derde is het solidariseren van de pensioenstelsels 
om het minimumpensioen te verhogen, en het 
laatste is de convergentie van de pensioenstelsels. 
 
De minister van Pensioenen stelt bijkomende 
maatregelen voor om de betaalbaarheid van onze 
pensioenen op lange termijn te verzekeren en om de 
uitbetaling van de eerste betalingsschijf van het 
herstelplan mogelijk te maken. 
 

La réforme des pensions est cohérente avec les 
objectifs du gouvernement et nécessaire à long 
terme pour préserver le système de pensions belge. 
On ne s’y livre pas uniquement pour éviter des 
sanctions de la Commission européenne.  
 

De pensioenhervorming sluit aan bij de 
doelstellingen van de regering en is op lange termijn 
noodzakelijk om het Belgisch pensioenstelsel in 
stand te houden. We voeren die niet enkel uit om 
sancties van de Europese Commissie te voorkomen.  
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Le jalon 209 ou UBO (Ultimate Beneficiary Owner) 
est un outil de collecte des données sur les 
destinataires finaux, contractants et sous-
contractants qui reçoivent des fonds du Plan de 
relance. À cette fin, nous avons dû modifier la loi, 
collecter des données auprès du gouvernement 
fédéral et des entités fédérées et travailler sur les 
outils informatiques pour faciliter le partage avec la 
Commission. L’objectif est la transparence totale, 
aussi bien sur l’avancement des projets que sur les 
entités exécutantes des contrats.  
 
 
Un autre jalon technique qui nécessite encore un 
peu de travail avant l’introduction de la première 
tranche de paiement porte sur des arrangements de 
coordination interfédérale pour éviter les doubles 
financements. Nous attendons une approbation de 
la note technique en Comité de concertation.  
 

Mijlpaal 209 of UBO (Ultimate Beneficiary Owner) is 
een instrument voor het verzamelen van gegevens 
over de eindontvangers, contractanten en 
subcontractanten die middelen uit het herstelplan 
ontvangen. Hiervoor hebben we de wet moeten 
aanpassen, gegevens van de federale regering en 
de deelgebieden moeten verzamelen en IT-tools 
moeten ontwikkelen om de uitwisseling met de 
Commissie te faciliëren. Er wordt naar volledige 
transparantie gestreefd, zowel over de voortgang 
van de projecten als over de entiteiten die de 
contracten uitvoeren.  
 
Een andere technische mijlpaal waaraan nog moet 
worden gewerkt voordat de eerste betalingsschijf 
kan worden ingediend, betreft de interfederale 
coördinatieregelingen om dubbele financieringen te 
voorkomen. We wachten op de goedkeuring van de 
technische nota door het Overlegcomité. 
 

Nous attendons la première tranche des paiements. 
Nous travaillons sur le milestone des pensions; 
restent deux autres milestones complémentaires 
plus techniques mais néanmoins importants. 
 
 
En cas de suspension de paiement, l'objectif est 
d'introduire une demande de paiement complet en 
se basant sur les trois milestones manquants. La 
Commission applique de manière discrétionnaire 
une méthode de calcul, nous pouvons donc 
simplement estimer son interprétation. Cependant, 
tant que nous n'introduisons pas de demande de 
paiement, il n'y a pas de suspension et donc pas de 
calendrier contraignant.  
 
 
Le calcul se fait en trois étapes. D'abord, la 
Commission alloue un montant unitaire à chaque 
milestone et target. Ensuite, elle applique des 
coefficients de correction multiplicateurs entre 0,5 et 
2 en fonction de la taille de l'investissement, et entre 
0,5 et 5 selon que c'est une étape intermédiaire ou 
finale. Enfin, des coefficients de correction sont 
employés en fonction de l'application partielle ou 
totale de la mesure.  
 

We wachten op de eerste betalingstranche. We 
werken aan de mijlpaal inzake de pensioenen; er 
blijven dan nog twee andere aanvullende mijlpalen 
over, die technischer van aard, maar niettemin 
belangrijk zijn.  
 
Ingeval de betaling opgeschort wordt, is het de 
bedoeling om een aanvraag voor een volledige 
betaling in te dienen op basis van de drie 
ontbrekende mijlpalen. De Europese Commissie 
hanteert op discretionaire wijze een 
berekeningswijze. We kunnen de interpretatie van 
de Europese Commissie dus hooguit inschatten. 
Zolang we echter geen betalingsaanvraag indienen, 
is er geen opschorting en bijgevolg geen dwingend 
tijdpad.  
 
De berekening gebeurt in drie fases. Eerst alloceert 
de Europese Commissie een eenheidsbedrag voor 
elke mijlpaal en elk streefdoel. Vervolgens past ze 
correctiefactorcoëfficiënten toe, die tussen 0,5 en 2 
schommelen afhankelijk van de omvang van de 
investering, en tussen 0,5 en 5 naargelang het een 
tussentijdse dan wel een eindfase betreft. Tot slot 
worden er correctiecoëfficiënten toegepast 
afhankelijk van de gedeeltelijke of de volledige 
toepassing van de maatregel.  
 

Il y a un premier jalon "pensions" dans l'accord de 
gouvernement et un deuxième en 2024 sur la mise 
en œuvre de la réforme. Le premier jalon représente 
quelques dizaines de millions d'euros et les deux 
regroupés représentent un risque de suspension de 
quelques centaines de millions. L'objectif est 
d'aboutir à la réforme des pensions et de réaliser les 
deux jalons pour être payés.  
 
 
Concernant les nouveaux moyens, trois enveloppes 
ont été additionnées. La première consiste en des 

Het regeerakkoord omvat een eerste mijlpaal 
'pensioenen' en een tweede in 2024 voor de 
uitvoering van de hervorming. De eerste mijlpaal 
vertegenwoordigt enkele tientallen miljoenen euro's 
en de twee samen vertegenwoordigen een 
opschortingsrisico van enkele honderden miljoenen. 
Het doel is de pensioenhervorming te voltooien en 
beide mijlpalen te halen om de sommen te 
ontvangen.  
 
Wat de nieuwe middelen betreft, werden er drie 
enveloppen toegevoegd. De eerste bestaat uit 
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subsides REPowerEU, soit des moyens 
complémentaires de l'UE suite à la guerre en 
Ukraine, pour 281,7 millions d'euros. La deuxième 

est la réserve d'ajustement Brexit, pour 228 millions. 
Une 3e tranche représente des prêts 
complémentaires du fédéral et des entités fédérées 
pour compenser la baisse de subsides.  
 
Au total, le montant complémentaire est de 
975 millions, ventilés par entités. Le type de projets 
sélectionnés est en cohérence avec les axes initiaux 
du Plan de relance.  
 

REPowerEU-subsidies, d.w.z. bijkomende middelen 
van de EU na de oorlog in Oekraïne, voor een totaal 
van 281,7 miljoen euro. De tweede is de Brexit 
Adjustment Reserve, voor 228 miljoen euro. Een 
derde schijf vertegenwoordigt bijkomende leningen 
van de federale overheid en de deelgebieden om de 
verlaging van de subsidies te compenseren.  
 
In totaal bedraagt het bijkomend bedrag 975 miljoen 
euro, opgesplitst per deelgebied. De soorten 
geselecteerde projecten zijn in overeenstemming 
met de initiële prioriteiten van het herstelplan. 
 

Près de la moitié des projets concernent la 
rénovation énergétique de bâtiments. Il y a aussi des 
projets sur les énergies renouvelables 
(photovoltaïque en mer), des projets de mobilité zéro 
émission et sur les technologies énergétiques 
émergentes (hydrogène notamment). 
 
Ces montants complémentaires sont versés dans le 
plan NextGen Belgium, en les intégrant dans le 
même outil de suivi pour faciliter la lecture, le 
reporting et la transparence.  
 

Bijna de helft van de projecten betreft de energie-
efficiënte renovatie van gebouwen. Daarnaast zijn er 
projecten in verband met hernieuwbare energie 
(drijvende zonneparken op zee), mobiliteit met zero 
emissie en de opkomende energietechnologieën 
(waaronder waterstof). 
 
Deze bijkomende bedragen worden aan het plan 
NextGen Belgium toegevoegd en in hetzelfde 
monitoringinstrument geïntegreerd om de lezing en 
de overzichtelijkheid, de rapportering en de 
transparantie te faciliëren.  
 

(En néerlandais) Le site nextgenbelgium.be sera 
prochainement mis à jour et contiendra les dernières 
informations concernant les projets. Ces données 
proviendront du rapport semestriel fait à la 
Commission européenne en avril 2023. Le tableau 
de bord comprenant l'aperçu de l'avancement 
général du plan, les dépenses, les subventions 
versées et les étapes franchies sera actualisé. 
 
Enfin, nous donnerons des précisions, en toute 
transparence, sur les cent plus grands bénéficiaires 
finaux des subventions européennes. Nous en 
rendrons compte à la Commission européenne, 
mais aussi aux parlementaires et aux citoyens, 
comme il se doit dans le processus décisionnel 
démocratique qui est le nôtre. 
 

(Nederlands) De website nextgenbelgium.be zal 
binnenkort worden geüpdatet met de laatste 
informatie over de projecten uit het halfjaarlijkse 
rapport aan de Europese Commissie van april 2023. 
Ook het dashboard met een overzicht van de 
algemene voortgang van het plan, de uitgaven, de 
betaalde subsidies en de bereikte mijlpalen zal 
worden geüpdatet. 
 
Ten slotte willen we ook transparant zijn over de 100 
grootste eindbegunstigden van de EU-subsidies. We 
rapporteren daarover aan de Europese Commissie, 
maar ook aan de parlementsleden en de burgers. 
Dat past in onze democratische besluitvorming. 
 

(En français) Au niveau macro, ce gouvernement 
augmente donc l'investissement public, après des 
décennies de diminution. C'est essentiel pour la 
transition. 
 
Tant en matière budgétaire qu'en matière des 
milestones de projets, nous sommes sur la bonne 
voie par rapport à la Commission européenne. 
Quant au financement des tranches, la milestone 
des pensions est encore en discussion, mais il n'y a 
pas de calendrier contraignant pour l'introduction 
des demandes de paiement et notre approche reste 
d'atteindre la réalisation des trois milestones avant 
d'introduire la première demande.  
 
Nous utilisons les subsides REPowerEU, insérés 
dans NextGen Belgium pour faciliter lecture, 

(Frans) Op macroniveau verhoogt deze regering dus 
de overheidsinvesteringen, nadat die decennialang 
werden teruggeschroefd. Dat is essentieel voor de 
transitie. 
 
Zowel op het stuk van de begroting als van de 
projectmijlpalen zitten we op de goede weg ten 
aanzien van de Europese Commissie. Wat de 
financiering van de tranches betreft, wordt de 
mijlpaal inzake de pensioenen nog besproken, maar 
er is geen bindend tijdschema voor het indienen van 
uitbetalingsverzoeken en het blijft ons plan om de 
drie mijlpalen te bereiken voordat we het eerste 
verzoek indienen. 
 
We maken gebruik van de REPowerEU-subsidies, 
die in NextGen Belgium geïntegreerd werden om de 
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cohérence et reporting.  
 
La transparence est essentielle pour nous. Le site 
nextgenbelgium.be sera mis à jour pour pouvoir 
suivre les indicateurs des 170 projets, les réformes, 
et apporter la transparence sur les bénéficiaires.  
 

lezing, de coherentie en de rapportering te faciliëren. 
 
Transparantie is essentieel voor ons. De website 
nextgenbelgium.be zal up-to-date gehouden worden 
zodat de indicatoren van de 170 projecten en de 
hervormingen op de voet gevolgd kunnen worden, 
en met het oog gericht op transparantie over de 
begunstigden. 
 

01.02 Sander Loones (N-VA): Nous avons enfin 

assisté à une présentation sur le suivi du projet, 
comme je le demande depuis un an déjà. Comme il 
s'agit d'une enveloppe de 6 milliards d'euros, je 
demande que nous obtenions un état des lieux deux 
fois par an, de préférence au sein de la commission 
des Finances et du Budget, à laquelle cette question 
appartient en réalité. Je formulerai des propositions 
à cet égard avec mon groupe. 
 
J'en viens maintenant à la présentation. Le 
secrétaire d'État affirme qu'il essaie d'être aussi 
transparent que possible, que la situation n'est pas 
encore parfaite et que le site web fournit une 
synthèse. Mais c’est faux. Il reconnaît d’ailleurs lui-
même qu'il faudra encore modifier certains éléments 
à bref délai. Quand le site web sera-t-il mis à jour et 
complété? Je rappelle que le 25 janvier déjà, en 
réponse à mes questions parlementaires, le 
secrétaire d'État avait annoncé toutes sortes d'ajouts 
pour le mois d'avril. Nous n’en avons toujours pas vu 
la couleur. 
 
Présidente: Kathleen Verhelst 
 

01.02  Sander Loones (N-VA): Eindelijk hebben we 

een presentatie gekregen over de opvolging van het 
project, iets wat ik al een jaar geleden heb gevraagd. 
Omdat het hier om een enveloppe van 6 miljard euro 
gaat, vraag ik dat we tweemaal per jaar een stand 
van zaken zouden krijgen, en nog liefst in de 
commissie voor Financiën en Begroting, waar deze 
kwestie eigenlijk thuishoort. Ik zal daartoe met mijn 
fractie voorstellen formuleren. 
 
Ik kom nu tot de presentatie. De staatssecretaris 
zegt dat hij zo transparant mogelijk probeert te zijn, 
dat de situatie nog niet perfect is en dat de website 
een synthese geeft. Dat klopt echter niet. Hij erkent 
overigens zelf dat er binnenkort nog zaken moeten 
worden aangepast. Wanneer zal de website worden 
geactualiseerd en aangevuld? Ik wijs erop dat de 
staatssecretaris al op 25 januari in antwoord op mijn 
parlementaire vragen allerlei toevoegingen in het 
vooruitzicht stelde tegen april. Die zijn er nog steeds 
niet.  
 
 
Voorzitster: Kathleen Verhelst 

 
Le Parlement accorde trop peu d'attention à 
l'instrument informatique de suivi, à savoir le registre 
UBO dans lequel sont inscrits les bénéficiaires 
finaux des 100 subventions les plus importantes. 
Son opérationnalisation est laborieuse et des 
glissements budgétaires ont même dû être opérés 
pour pouvoir créer l'instrument informatique. Où en 
est-on? Quid de la budgétisation? Lorsque la 
collecte des données sera terminée, à la fin du mois 
de juin, les informations seront-elles transmises 
immédiatement au Parlement? L'actualisation du 
site dépend-elle du reporting des 100 subventions 
les plus importantes ou se fera-t-elle en plusieurs 
phases? 
 

Het Parlement heeft te weinig aandacht voor de IT-
tool voor de opvolging, namelijk het UBO-register 
met de uiteindelijke begunstigden van de 100 
belangrijkste subsidies. De operationalisering 
daarvan heeft heel wat voeten in de aarde en er 
gebeurden zelfs budgettaire verschuivingen om de 
IT-tool te kunnen maken. Wat is de stand van zaken? 
Hoe staat het met de budgettering? Wanneer de 
dataverzameling eind juni klaar is, komt de 
informatie dan meteen naar het Parlement? Hangt 
de actualisering van de website af van de 
rapportering over de 100 belangrijkste subsidies of 
zal de website in verschillende fases worden 
geactualiseerd? 

 
Le secrétaire d'État nous mène en bateau en 
évoquant différents pourcentages lorsqu'il s'agit de 
l'arriéré, avec des chiffres allant de 75 % à 85 % de 
projets réalisés dans les temps. Quel est le chiffre 
exact? Le rapport par pays de la Commission 
européenne fait état d'un risque croissant de retard 
concernant notre pays. Selon le secrétaire d'État, la 
Commission se base sur des informations remontant 
à six mois, ce dont je me permets de douter compte 
tenu du haut niveau d'expertise de la Commission. 
Je souhaiterais plus de précisions à ce sujet. 

De staatssecretaris goochelt met verschillende 
percentages wanneer het gaat over de achterstand, 
gaande van 75 % tot 85 % projecten die in orde 
komen. Wat is het correcte cijfer? In het 
landenrapport van de Europese Commissie wordt 
voor ons land een increasing risk of delays vermeld. 
Volgens de staatssecretaris baseert de Commissie 
zich op informatie van zes maanden geleden, wat ik 
– gelet op haar grote deskundigheid – durf te 
betwijfelen. Ik kreeg graag nadere toelichting in dat 
verband.  
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Dans un certain nombre de projets, les subsides ont 
été remplacés par des emprunts. La Commission 
européenne a-t-elle accepté la mutation de tous ces 
projets? Pour bénéficier du montant de 4,5 milliards 
d'euros, la Belgique a promis de mener un certain 
nombre de réformes et de mettre en œuvre un 
certain nombre de projets. Si certains projets mutés 
ne sont pas mis en œuvre, cela pourrait encore 
davantage priver la Belgique de subsides. La 
Commission est-elle d'accord avec ce déplacement 
de 1,6 milliard d'euros et l'a-t-elle conditionné à la 
mise en œuvre effective des projets? 
 
En voulant donner un aperçu global de REPowerEU, 
le secrétaire d'État a mêlé subsides et emprunts et 
créé la confusion. Si l'on regarde les diapositives, on 
a l'impression que la Belgique reçoit 900 millions 
d'euros, alors que nous ne bénéficions que de 
280 millions de subsides, le reste provenant 
d'emprunts. De plus, la Belgique aurait en réalité dû 
recevoir 586 millions d'euros. Entre-temps, le 
montant des subsides alloués aux Pays-Bas et à la 
Hongrie a été doublé, tandis que le nôtre a été réduit 
de moitié. Je demande donc une communication 
plus détaillée au sujet de REPowerEU. 
 

Er zijn een aantal projecten verschoven van 
subsidies naar leningen. Is de Europese Commissie 
akkoord gegaan met de verschuiving van al die 
projecten? Om het bedrag van 4,5 miljard euro te 
krijgen, heeft België beloofd een aantal 
hervormingen door te voeren en een aantal 
projecten te realiseren. Indien verschoven projecten 
niet worden uitgevoerd, zou dat ertoe kunnen leiden 
dat we nog minder subsidies krijgen. Gaat de 
Commissie akkoord met de verschuiving van 
1,6 miljard euro en heeft ze die verbonden aan de 
effectieve uitvoering van de projecten? 
 
De staatssecretaris heeft een totaalbeeld willen 
schetsen van REPowerEU, waardoor subsidies en 
leningen op één hoop worden gegooid en er 
verwarring ontstaat. Op grond van de slides lijkt het 
alsof België 900 miljoen euro krijgt, maar we krijgen 
slechts 280 miljoen euro uit de subsidiepot, al de rest 
zijn leningen. Bovendien had België eigenlijk 
586 miljoen euro moeten ontvangen. Voor 
Nederland en Hongarije werd het bedrag intussen 
verdubbeld, voor ons gehalveerd. Ik vraag dus om 
gedetailleerder over REPowerEU te communiceren. 
 

Le secrétaire d'État déclare avoir déjà emprunté à 
hauteur d'environ 1 milliard d'euros. Peut-il confirmer 
que le montant de 408 millions d'euros passe par 
une autre source de financement, à savoir l'Agence 
de la Dette? 
 
Peut-il fournir des précisions sur les demandes de 
paiement, le calendrier de versement et les arriérés? 
 
 
Que pense-t-il du titre accolé à son interview dans 
L'Echo: "On ne doit pas nécessairement demander 
les subsides européens du plan de relance avant les 
élections"? 
 
Selon le modèle de calcul du SPF Économie, rejoint 
par la Cour des comptes, l'absence de mise en 
œuvre de la réforme des pensions a une incidence 
de plusieurs dizaines de millions d'euros. Le ministre 
des Finances parle, quant à lui, de 300 millions 
d'euros à long terme et le secrétaire d'État lui-même 
a évoqué un risque de plusieurs centaines de 
millions. Peut-il nous fournir le modèle de calcul 
utilisé par le SPF Économie? Par ailleurs, je me 
demande pourquoi il a parlé de quelques dizaines de 
millions d'euros lors de la dernière séance plénière 
alors qu'il savait que le risque était plus élevé. 
 

De staatssecretaris geeft aan al voor ongeveer 
1 miljard euro aan leningen opgevraagd te hebben. 
Kan hij bevestigen dat het bedrag van 408 miljoen 
euro via een andere financieringsstroom, namelijk 
het Agentschap van de Schuld, gaat? 
 
Kan de staatssecretaris meer duidelijkheid 
verschaffen over de betalingsaanvragen, de 
betalingsagenda en de achterstand?  
 
Wat vindt de staatssecretaris van de kop die L'Echo 
boven zijn interview zette: “We moeten eigenlijk zelfs 
geen betalingsaanvraag doen voor de verkiezingen.” 
 
 
Volgens het rekenmodel van de FOD Economie 
heeft het niet uitvoeren van de pensioenhervorming 
een impact van enkele tientallen miljoenen euro en 
het Rekenhof volgt de FOD. Volgens de minister van 
Financiën gaat het op lange termijn echter om 
300 miljoen euro en ook de staatssecretaris zelf had 
het over een risico van enkele honderden miljoenen. 
Kan de staatssecretaris ons het door de FOD 
Economie gehanteerde rekenmodel bezorgen? 
Voorts vraag ik me af waarom de staatssecretaris 
het tijdens de vorige plenaire vergadering had over 
enkele tientallen miljoenen euro, hoewel hij wist dat 
het risico groter was.  
 

En n'introduisant pas cette demande de paiement, 
les autorités fédérales se voient désormais 
contraintes d'emprunter 408 millions d'euros, forçant 
ainsi les entités fédérées à recourir au 

Door de betalingsaanvraag niet in te dienen, moet de 
federale overheid nu 408 miljoen euro gaan lenen en 
daardoor moeten ook de deelstaten op hun beurt 
prefinancieren. Zal het federale niveau die extra 
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préfinancement. Les autorités fédérales ont-elles 
l'intention de rembourser ces coûts 
supplémentaires? L'accord de coopération prévoyait 
en effet que le niveau de pouvoir qui est à l'origine 
du risque doit également en assumer la 
responsabilité financière. 
 

kosten terugbetalen? In het samenwerkingsakkoord 
werd immers afgesproken dat wie het risico 
veroorzaakt, daarvoor ook de financiële 
verantwoordelijkheid moet dragen. 

 

01.03  Reccino Van Lommel (VB): Ce thème 

revient toutes les x semaines, et c'est nécessaire. 
Quoi qu'il en soit, nous injecterons beaucoup plus de 
fonds dans la facilité européenne pour la reprise et 
la résilience que nous n'en récupérerons jamais. 
Selon le secrétaire d'État, le gouvernement trouvera 
un accord avant l'été sur la réforme des pensions, 
mais comment être certain que cette réforme ne sera 
pas reportée à la prochaine législature? Il veut 
emprunter de l'argent en attendant le paiement des 
tranches, mais emprunter de l’argent coûte aussi de 
l’argent. 
 
En outre, le secrétaire d'État a déclaré que les 
échéances des projets seront respectées. Il promet 
également de la transparence. Néanmoins, le 
financement continue de poser problème. Tant qu'il 
n'y a pas d'accord au sein du gouvernement fédéral, 
l'argent des entités fédérées reste lui aussi bloqué, 
ce qui est lourd de conséquences. 
 

01.03  Reccino Van Lommel (VB): Dit komt om de 

zoveel weken aan bod en dat is nodig. We zullen 
sowieso veel meer geld in de Europese herstel- en 
veerkrachtfaciliteit pompen dan dat we ooit zullen 
terugkrijgen. Volgens de staatssecretaris zal de 
regering vóór de zomer een akkoord vinden over de 
pensioenhervorming, maar hoe zeker zijn we dat dit 
niet zal worden doorgeschoven naar de volgende 
regering? Hij wil geld lenen in afwachting van de 
uitbetaling van de schijven, maar geld lenen is ook 
niet gratis. 
 
 
Daarnaast zei de staatssecretaris dat de deadlines 
van de projecten worden gehaald. Hij belooft ook 
transparantie. De financiering blijft echter een 
probleem. Zolang er geen akkoord is binnen de 
federale regering, blijft ook het geld van de 
deelstaten geblokkeerd. Dat heeft verregaande 
gevolgen. 
 

Le secrétaire d'État n'a pas non plus répondu à mes 
questions sur les projets de relance spécifiques 
concernant l'aérospatial. Notre contribution majorée 
à l'Agence spatiale européenne (ESA) est financée 
en partie par des moyens qui étaient destinés à des 
études plus approfondies sur les petits réacteurs 
modulaires (PRM). Comment compte-t-il compenser 
cette perte de moyens? De quel retour 
d'investissement la Belgique bénéficiera-t-elle pour 
sa contribution majorée?   
 

De staatssecretaris ging ook niet in op mijn vragen 
over specifieke relanceprojecten inzake lucht- en 
ruimtevaart. Onze verhoogde bijdrage aan de 
Europese Ruimtevaartorganisatie (ESA) gebeurt 
deels met middelen die bestemd waren voor verder 
onderzoek naar de Small Modular Reactors (SMR's). 
Hoe zal hij dat compenseren? Welke return zal 
België ontvangen voor zijn hogere bijdrage? 
 

Pour un certain nombre de projets, je me demande 
dans quelle mesure ils contribueront à rendre notre 
économie plus durable ou plus résiliente. Je pense 
au projet Advance, qui étudiera la biodiversité de 
l'Antarctique, ou au projet Polar Call, qui enquêtera 
sur la glace en Antarctique, ainsi qu’à d'autres 
projets qui selon moi ne permettront d’engranger 
aucun gain économique pour notre pays. Après tout, 
nous parlons d'un plan de relance et de résilience. 
Le secrétaire d'État peut-il clarifier ce point? 
 

Van een aantal projecten vraag ik mij af in welke 
mate die gaan bijdragen aan het duurzamer of 
veerkrachtiger maken van onze economie. Ik denk 
dan aan het project Advance dat de Antarctische 
biodiversiteit zal onderzoeken of het project Polar 
Call dat het ijs in Antarctica onderzoekt, en andere 
projecten waarbij ik geen economische winsten zie 
voor ons land. We spreken immers over een plan 
voor herstel en veerkracht. Kan de staatssecretaris 
dat toelichten? 
 

01.04 Maxime Prévot (Les Engagés): Vous avouez 

21 % de retard dans les dossiers sur lesquels le 
gouvernement fédéral avait la main, mais vous ne 
dites pas comment vous comptez y remédier. Or 
pouvoir s’assurer que les dossiers avancent est l’une 
des rares prérogatives du secrétaire d’État à la 
Relance.   
 
 
Que comptez-vous faire pour combler ce retard et 

01.04  Maxime Prévot (Les Engagés): U erkent dat 

21 % van de dossiers waarvoor de federale regering 
verantwoordelijk was, vertraging opgelopen heeft, 
maar u zegt niet hoe u die achterstand denkt weg te 
werken. Dat is nochtans een van de weinige 
prerogatieven van de staatssecretaris voor Relance: 
hij moet ervoor zorgen dat er voortgang gemaakt 
wordt met de dossiers. 
 
Wat zult u doen om de achterstand weg te werken 
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éviter le risque de perdre des sommes 
conséquentes? 
 

en te voorkomen dat we aanzienlijke bedragen 
mislopen? 

 
Quelle est l'évaluation par la Commission 
européenne de votre rapport du 28 avril? Quels sont 
ses points d'attention outre la question des 
pensions? 
 
Je n'ouvre pas ici le débat sur cette question ni sur 
l'incapacité à obtenir des résultats au sein du 
gouvernement ou sur la communication des 
propositions uniquement via la presse. Si cette 
réforme structurelle est voulue par le gouvernement, 
tant mieux, mais elle est imposée aussi par la 
Commission! Le gouvernement n'a pas encore osé 
demander la première tranche de 850 millions 
d'euros parce qu'il n'a rien engrangé de significatif. 
En attendant, on doit emprunter! Selon le ministre 
des Finances, l'absence d'une réforme significative 
ferait perdre 300 millions à l'État. Votre collègue 
surestime-t-il la perte potentielle? 
 

Hoe beoordeelt de Europese Commissie uw rapport 
van 28 april? Welke aandachtspunten werden er 
ingebracht, afgezien van de pensioenkwestie? 
 
 
Ik zal hier niet het debat over die kwestie openen en 
evenmin over het onvermogen om resultaten te 
boeken binnen de regering of het feit dat voorstellen 
enkel via de pers naar buiten gebracht worden. Als 
de regering achter die structurele hervorming staat, 
des te beter, maar ze wordt ook opgelegd door de 
Commissie! De regering heeft de aanvraag voor de 
eerste schijf van 850 miljoen euro nog niet durven in 
te dienen, omdat ze nog geen serieus resultaat 
geboekt heeft. In de tussentijd moeten we geld 
lenen! Volgens de minister van Financiën zou het 
uitblijven van een verstrekkende hervorming de 
Staat 300 miljoen euro kosten. Schat uw collega het 
mogelijke verlies te hoog in? 
 

Vous pouvez tenter de relativiser ces 300 millions 
par rapport au milliard que représente la réforme des 
pensions, mais notre situation financière ne nous 
permet pas de faire la fine bouche. Quand peut-on 
espérer une réelle réforme des pensions qui aurait 
déjà dû être réalisée? La réforme fiscale, elle, était 
annoncée initialement fin décembre.  
 
 
 
 
Pour faire le Plan de relance, vous avez voulu jouer 
un rôle transversal en chapeautant les entités 
fédérées. Vous ne pouvez dès lors vous exonérer du 
bilan en disant que vous n'êtes redevable que des 
actions du fédéral et nous renvoyer aux entités 
fédérées.  
 

U kunt proberen om die 300 miljoen euro te 
relativeren door dat bedrag af te zetten tegen de 
1 miljard euro die de pensioenhervorming 
vertegenwoordigt, maar gelet op de financiële 
toestand waarin we ons bevinden, hebben we niet 
de luxe om kieskeurig te zijn. Wanneer mogen we 
een échte pensioenhervorming, die overigens al in 
kalk en cement had moeten zijn, verwachten? De 
fiscale hervorming was aanvankelijk voor eind 
december aangekondigd.  
 
Bij de totstandbrenging van dit herstelplan wilde u 
een transversale rol spelen door de deelgebieden te 
overkoepelen. U kunt zich nu dus niet aan het 
opmaken van een balans onttrekken en beweren dat 
u enkel voor de acties van het federale niveau 
verantwoordelijk bent, en ons naar de deelgebieden 
doorverwijzen.  
 

En dehors de l'espace médiatique favorable, et 
nonobstant la complexité de notre lasagne 
institutionnelle, vous devez assumer votre rôle de 
coordinateur-stimulateur. Que mettez-vous en 
œuvre pour que les entités fédérées puissent 
accélérer le tempo et tenir les délais pour concrétiser 
les projets?  
 

Ook los van de gunstige media-aandacht en 
ondanks onze complexe staatsstructuur moet u uw 
rol als coördinator en stimulator opnemen. Hoe zet u 
de deelgebieden ertoe aan om het tempo op te 
voeren en de deadlines te halen voor de uitvoering 
van hun projecten? 
 

01.05  Marco Van Hees (PVDA-PTB): On retiendra 

surtout de votre Plan de relance l'interminable saga 
de la 1e tranche, qu'on aurait pu demander en 2022 
et que vous renvoyez au prochain gouvernement. 
On pourrait vous nommer le "secrétaire d'État au 
Retard stratégique"!  
 
La Cour des comptes a récemment indiqué que, si 
des pénalités étaient appliquées, elles pourraient 
être récupérées par une réalisation ultérieure des 

01.05  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Van uw 

herstelplan zullen we vooral de neverending story 
van de 1e schijf herinneren, die in 2022 had kunnen 
worden aangevraagd en die u naar de volgende 
regering doorschuift. U zou de 'staatssecretaris van 
Strategisch Uitstel' genoemd kunnen worden!  
 
Het Rekenhof heeft er onlangs op gewezen dat als 
er boetes zouden worden opgelegd, die zouden 
kunnen worden teruggevorderd door de mijlpalen op 
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jalons. On se demande donc pourquoi la demande 
n'est pas introduite, ce qui permettrait d'engranger 
ce qui est possible sur la 1e tranche de 850 millions 
d'euros et d'être fixés sur le montant des pénalités.  
 
 
J'y vois une stratégie de la droite Vivaldi pour mettre 
la pression dans les négociations sur la réforme des 
pensions. Et la gauche Vivaldi est peut-être complice 
dans l'utilisation de l'argument européen pour faire 
passer la pilule au niveau fédéral.  
 

een later tijdstip te halen. Men kan zich dus afvragen 
waarom de aanvraag niet ingediend werd. Dat zou 
het mogelijk maken het deel van de 1e schijf van 
850 miljoen euro dat al geïnd kan worden binnen te 
rijven en het bedrag van de boetes te kennen.  
 
Ik zie dit als een strategie van de rechtervleugel van 
vivaldi om druk uit te oefenen tijdens de 
onderhandelingen over de pensioenhervorming. En 
de linkervleugel van vivaldi kan het spel meespelen 
om zich van het Europees argument te bedienen en 
zo de pil op federaal niveau te doen slikken. 
 

Vous tergiversez et renvoyez la patate chaude au 
prochain gouvernement. Je défends l’idée 
d’introduire maintenant la demande. Pourra-t-on 
atteindre ces jalons plus tard sans pénalité 
définitive? A-t-on estimé le coût du report?  
 
 
La Commission n’imposait pas cette réforme au 
départ mais elle le fait maintenant: vous lui avez 
donné une arme fatale alors qu’on connaît sa 
propension à imposer des réformes libérales et en 
faveur du patronat.  
 
Sur les sanctions, on a du mal à s’y retrouver dans 
les déclarations. Certains – dont la Cour des 
comptes – les estiment à quelques dizaines de 
millions d’euros; la secrétaire d’État au Budget parle 
de 200 millions.   
 

U rekt tijd en schuift de hete aardappel door naar de 
volgende regering. Ik pleit ervoor om de aanvraag nu 
in te dienen. Kunnen we die mijlpalen later bereiken 
zonder een definitieve sanctie opgelegd te krijgen? 
Is er een raming voorhanden van de kosten die het 
uitstel teweegbrengt? 
 
Aanvankelijk legde de Commissie deze hervorming 
niet op, maar nu doet ze dat wel: u hebt haar een 
dodelijk wapen in handen gegeven, terwijl we weten 
dat ze graag liberale hervormingen ten gunste van 
de werkgevers oplegt. 
 
Wat de sancties betreft, is het moeilijk om wijs te 
worden uit de verklaringen. Sommigen – waaronder 
het Rekenhof – schatten ze op enkele tientallen 
miljoenen euro's; de staatssecretaris voor Begroting 
maakt gewag van 200 miljoen. 
 

Et le ministre des Finances évoque 30 millions à 
court terme, mais jusqu'à 300 millions à la date cible 
de juin 2024. Quant à vous, vous parlez de quelques 
dizaines de millions pour les pensions mais de 
quelques centaines de millions si on additionne les 
trois jalons. C'est difficile de s'y retrouver!  
 
 
 
Comment expliquer ces différences? Confirmez-
vous qu'il y aurait des sanctions à court terme si on 
introduisait la demande maintenant, mais des 
sanctions plus importantes (300 millions) en juin 
2024?  
 

De minister van Financiën gewaagt van een bedrag 
van 30 miljoen euro op korte termijn, dat op de 
streefdatum in juni 2024 kan oplopen tot 300 miljoen 
euro. U houdt het dan weer op enkele tientallen 
miljoenen euro wat de mijlpaal inzake de pensioenen 
betreft, en op enkele honderden miljoenen euro 
indien men de drie mijlpalen samentelt. Het is 
moeilijk om hier nog wijs uit te worden! 
 
Hoe verklaart u die verschillen? Bevestigt u dat er op 
korte termijn sancties zouden zijn indien we de 
aanvraag nu zouden indienen, maar dat er ons in juni 
2024 nog zwaardere sancties (300 miljoen euro) 
boven het hoofd hangen?  

 

01.06  Leslie Leoni (PS): On doit pouvoir tenir ici un 

état des lieux régulier des projets, surtout ceux dont 
la réalisation dépend du fédéral. Le plan de relance, 
c'est 12 projets de réforme et 51 projets 
d'investissements. Nous devons savoir comment les 
choses avancent.  
 

01.06  Leslie Leoni (PS): We moeten in deze 

commissie regelmatig een stand van zaken van de 
projecten kunnen opmaken, vooral dan van de 
projecten waarvan de realisatie van het federale 
niveau afhangt. Het herstelplan omvat 12 
hervormingsprojecten en 51 investeringsprojecten. 
We moeten weten of die projecten goede voortgang 
hebben. 

 
Le volet des pensions n'est qu'un des douze projets 
de réforme. Quand on ne regarde que celui-là, on 
oublie comment évoluent les 51 projets 
d'investissements fédéraux, qui peuvent intéresser 

Het gedeelte over de pensioenen is slechts één van 
de twaalf hervormingsprojecten. Wanneer men 
enkel daarnaar kijkt, verliest men de verdere 
ontwikkeling van de 51 investeringsprojecten van de 
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les citoyens.  
 

federale overheid, die mogelijk interessant zijn voor 
de burgers, uit het oog. 
 

01.07  Kathleen Verhelst (Open Vld): En raison du 

grippage de la réforme des pensions, nous risquons 
de passer à côté de subventions européennes. En la 
matière, la Cour des comptes, le SPF Économie et 
les services du secrétaire d'État ont fait des calculs 
dont les résultats divergent. Le secrétaire d'État 
peut-il nous éclairer sur ces différences? Étant 
donné que les emprunts fragilisent notre stabilité 
financière, nous devons tout de même essayer 
d'obtenir un maximum de fonds de relance. 
 
Des glissements ont été opérés dans certains 
budgets. Quels sont les projets menacés et quelles 
pourraient être les conséquences sur le plan 
économique? Pourquoi des budgets initialement 
alloués à la Stichting Energietransitie en 
Kernenergie (SEK) ont-ils été transférés à l'Agence 
Spatiale Européenne (ESA)? Ce transfert est-il lié au 
soutien de la candidature de M. Raphaël Liégeois? 
Comment le secrétaire d'État pourra-t-il allouer de 
nouveaux moyens au projet de la SEK? 
 

01.07  Kathleen Verhelst (Open Vld): Door de 

haperende pensioenhervorming dreigen we 
Europees subsidiegeld te mislopen. Het Rekenhof, 
de FOD Economie en de diensten van de 
staatssecretaris hebben daarover berekeningen 
gemaakt met verschillende uitkomsten. Kan de 
staatssecretaris die verschillen toelichten? 
Aangezien leningen onze financiële stabiliteit 
bezwaren, moeten we toch zoveel mogelijk 
relancegeld trachten binnen te halen. 
 
Sommige budgetten zijn verschoven. Welke 
projecten worden bedreigd? Wat zou daarvan de 
economische impact kunnen zijn? Waarom werden 
budgetten die oorspronkelijk waren gealloceerd aan 
de Stichting Energietransitie & Kernenergie (SEK) 
overgeheveld naar de Europese 
Ruimtevaartorganisatie (ESA)? Heeft dat te maken 
met de steun aan de kandidatuur van de heer 
Raphaël Liégeois? Hoe kan de staatssecretaris 
opnieuw middelen toewijzen aan het project van de 
SEK? 
 

01.08  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je suis disposé à venir faire une 
présentation au Parlement deux fois par an, au 
même titre que nous rendons un rapport semestriel 
à l'Europe. 
 

01.08 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): Ik ben zeker bereid om hier twee keer 
per jaar een presentatie te geven, zoals we ook twee 
keer per jaar een rapport naar Europa sturen. 
 

(En français) Monsieur Van Hees, je trouve 
choquant qu'un homme de gauche ne retienne de ce 
Plan que le "couac" des pensions. Ce Plan de 
relance, ce sont des investissements pour 
décarboner notre industrie, pour rénover des écoles, 
construire des crèches, rénover des logements 
sociaux, construire une île énergétique en mer du 
Nord et des panneaux photovoltaÏques flottants, etc. 
Partout, les chantiers se multiplient. 
 
Pourquoi n'introduit-on pas une demande de 
paiement partiel? D'abord, parce que la Commission 
européenne n'impose pas de timing contraignant. 
On pourrait très bien faire toutes les demandes en 
2026, si ce n'est que cela alourdirait la charge 
administrative, tant au fédéral que dans les entités 
fédérées. 
 

(Frans) Mijnheer Van Hees, ik vind het kras dat een 
links politicus uit dit plan alleen de zogenaamde 
pensioenflater onthoudt. Dit herstelplan omvat 
investeringen in het decarboniseren van onze 
industrie, de renovatie van scholen, de bouw van 
kinderdagverblijven, de renovatie van sociale 
woningen, de bouw van een energie-eiland in de 
Noordzee en van drijvende zonnepanelen, 
enzovoort. Er zijn bouwwerven in het hele land. 
 
Waarom dienen we geen aanvraag in voor een 
gedeeltelijke uitbetaling van de relancegelden? Ten 
eerste omdat de Europese Commissie geen 
bindende deadlines oplegt. We zouden heel goed 
alle aanvragen in 2026 kunnen indienen, maar dat 
zou de administratieve rompslomp verhogen, zowel 
voor de federale overheid als voor de deelgebieden. 
 

L'objectif est une réforme des pensions satisfaisant 
aux quatre critères et de travailler sur UBO et sur la 
question interfédérale pour l'introduire. On ne 
l'introduit pas partiellement maintenant parce qu'on 
voudrait l'introduire dans son intégralité. 
 
 
 
On ne donne pas de grilles de calcul car on ne 
connaît aujourd'hui que la méthodologie de calcul de 

Het is de bedoeling een pensioenhervorming die aan 
de vier criteria voldoet door te voeren, werk te maken 
van het UBO-register en de interfederale kwestie te 
regelen, zodat we de betalingsaanvraag kunnen 
indienen. We dienen nu geen aanvraag voor een 
gedeeltelijke betaling in omdat we een aanvraag 
voor het geheel willen indienen. 
 
We verstrekken geen berekeningstabellen omdat we 
op dit moment alleen de berekeningswijze van de 
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la Commission: calculer un montant unitaire par 
milestone et puis appliquer des critères de correction 
selon le caractère intermédiaire ou définitif de la 
réforme et la pondération par certains critères. 
 
 
 
Aujourd'hui, l'appréciation de ces critères diffère en 
fonction des estimations de la Cour des comptes, du 
SPF Économie et des cabinets. Pour les pensions, 
on parle de quelques dizaines et, selon la 
Commission, on est plus proche de 30 que de 80. 
Pour le deuxième milestone, après la fin de la 
législature, on sera à quelques centaines. Ces 
chiffres sont dans le bon ordre de grandeur et 
prennent le point médian d'un intervalle de confiance 
sur l'estimation des paramètres de la Commission. 
 
 
 
On ne peut en dire plus sur les chiffres; le tout sera 
soumis à la décision discrétionnaire de l'Europe. 
 

Commissie kennen: er moet een eenheidsbedrag 
per mijlpaal berekend worden en daar moeten 
vervolgens correctiecriteria op toegepast worden 
afhankelijk van de aard van de hervorming 
(tussentijds of finaal), en afhankelijk van de weging 
aan de hand van bepaalde criteria. 
 
De ramingen van het Rekenhof, de FOD Economie 
en de kabinetten lopen vandaag uiteen omdat ze die 
criteria op een andere manier inschatten. Voor de 
pensioenen is er sprake van "enkele tientallen 
miljoenen euro's" en volgens de Commissie is dat 
eerder 30 dan 80 miljoen euro. Voor de tweede 
mijlpaal, na afloop van deze zittingsperiode, is er 
sprake van enkele honderden miljoenen euro's. Die 
cijfers liggen in de juiste orde van grootte en zijn de 
mediaan van een betrouwbaarheidsinterval op basis 
van de raming van de parameters van de 
Commissie. 
 
Meer kan er over de cijfers niet gezegd worden; alles 
zal afhangen van de discretionaire beslissing van 
Europa. 
 

L’objectif est d'avancer pour introduire une demande 
de paiement complet; le gouvernement travaille en 
ce sens. 
 

We willen vooruitgang boeken om een aanvraag 
voor de betaling van het volledig bedrag in te kunnen 
dienen. De regering werkt daaraan. 

 
(En néerlandais) En ce qui concerne la 
transparence, nous avons déjà publié sur le site web 
les dernières informations provenant du rapport 
semestriel à la Commission européenne. Durant les 
semaines à venir, nous mettrons également à jour le 
tableau de bord et nous ajouterons les informations 
concernant les bénéficiaires finaux (UBO). Nous 
sommes dépendants des entités fédérées à cet 
égard. Dès que celles-ci transmettent des 
informations, elles sont disponibles en ligne 
quelques jours plus tard. 
 

(Nederlands) Wat de transparantie betreft, hebben 
we reeds de laatste informatie uit het halfjaarlijkse 
rapport aan de Europese Commissie op de website 
geplaatst. De komende weken zullen we ook het 
dashboard upgraden en de informatie toevoegen 
over de uiteindelijke begunstigden (UBO). Daarvoor 
zijn we afhankelijk van de deelstaten. Als zij de 
informatie doorgeven, staat ze enkele dagen later 
online. 

 

(En français) Nous l'avons fait pour la première 
dimension, et cela sera fait pour les deux autres cet 
été.  
 
Nous avons retiré de l'enveloppe de subsides 
européens les projets les plus à risque d'exécution, 
en bonne intelligence avec la Commission 
européenne, pour les transférer en prêts. Certains 
passent en prêt RRF et doivent donc encore 
respecter des jalons européens, d'autres seront 
financés par des crédits fédéraux.  
 
 
En fonction du type de financement, 75 à 85 % des 
projets sont en cours ou ont été exécutés. Les 
cabinets fédéraux et régionaux tentent 
quotidiennement d'apporter des solutions aux 20 % 
de projets restants qui risquent de connaître du 
retard.  
 

(Frans) We hebben dat gedaan voor het eerste 
onderdeel, en dat zal komende zomer ook gebeuren 
voor de twee andere. 
 
We hebben de projecten met het hoogste risico qua 
uitvoering uit de enveloppe van Europese subsidies 
genomen, in goed overleg met de Europese 
Commissie, om ze om te zetten in leningen. 
Sommige worden omgezet in RRF-leningen en 
moeten dus alsnog beantwoorden aan de Europese 
mijlpalen, andere zullen gefinancierd worden met 
federale kredieten.  
 
Afhankelijk van het type van financiering werden of 
worden 75 tot 85 % van de projecten uitgevoerd. De 
federale en gewestelijke kabinetten werken elke dag 
aan oplossingen voor de overige 20 %, die 
vertraging dreigen op te lopen.  
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On a pour ambition d'avoir 100 % d'exécution. 
Malgré un contexte inflatoire inédit, malgré les 
tensions sur le marché des biens de construction et 
sur l'emploi dans ce secteur, dans un pays qui 
connaît depuis 40 ans des échecs en matière de 
déploiement d'investissement public, avoir 80 % des 
projets qui sont on tracks, c'est encourageant! Cela 
ne veut pas dire qu'on doive s'en contenter: le suivi 
des 20 % restants est rapproché et transversal, avec 
l'ensemble des cabinets régionaux et fédéraux.  
 

Het is onze ambitie om 100 % van de projecten uit te 
voeren. Ondanks een ongeziene inflatoire context en 
ondanks de spanningen op de markt van de 
bouwmaterialen en op de arbeidsmarkt in de 
bouwsector, is het bemoedigend dat 80 % van de 
projecten on track zijn, zeker in een land waar de 
voorbije 40 jaar de besteding van 
overheidsinvesteringen tot vele mislukkingen geleid 
heeft. Dat wil niet zeggen dat we het bij die 80 % 
moeten laten: de resterende 20 % wordt van nabij en 
op een transversale manier opgevolgd, samen met 
alle gewestelijke en federale kabinetten. 
 

(En néerlandais) En ce qui concerne les questions 
relatives aux PRM et à l'ESA, je tiens à souligner que 
la sous-utilisation du programme PRM a pour seul 
but de mieux financer l'ESA. Nous avons ainsi évité 
de perdre des fonds, sachant que le programme 
PRM n'avait pas encore commencé en 2022. Le 
gouvernement maintient l'ambition de le financer à 
hauteur de 100 millions d'euros. Les 
investissements de la Belgique dans l'ESA ont une 
incidence clairement positive compte tenu des effets 
retour pour les entreprises. Le budget est utilisé tant 
par des entreprises privées que par des universités 
et des institutions de recherche. L'emploi et la valeur 
ajoutée en Belgique bénéficient également d'un 
solide effet multiplicateur. Chaque euro public 
consacré à des contrats ESA génère pour 3 euros 
de contrats privés. La Belgique peut être fière de ses 
investissements dans l'aérospatiale. 
 

(Nederlands) In verband met de vragen over de 
SMR's en ESA wil ik erop wijzen dat de 
onderbenutting van het SMR-programma enkel is 
gebruikt om ESA beter te financieren. Zo hebben we 
vermeden dat er middelen verloren gingen omdat 
het SMR-programma in 2022 nog niet was 
opgestart. De regering heeft nog steeds de ambitie 
om het SMR-programma met 100 miljoen euro te 
financieren. De return voor België voor de 
investeringen in ESA is duidelijk in de 
terugverdieneffecten voor bedrijven. Zowel 
privébedrijven, universiteiten als 
onderzoeksinstellingen gebruiken het budget. Wij 
zien ook robuuste cijfers in het multiplicatoreffect op 
arbeid en de toegevoegde waarde in België. Elke 
publieke euro aan ESA-contracten levert 3 euro aan 
private contracten op. België kan trots zijn op zijn 
investeringen in de ruimtevaart.  
 

Il est exact que nous investissons beaucoup dans le 
domaine spatial, au bénéfice des entreprises et des 
institutions de recherche belges. Il est vrai que j'ai 
plaidé auprès de l'ESA pour que le candidat 
astronaute de notre pays ait de bonnes chances 
d'être sélectionné, sachant que nous fournissons un 
cinquième du budget net de l'ESA. Il est encore plus 
vrai que notre astronaute belge a été sélectionné sur 
la base de ses compétences dans le cadre d'une 
procédure très exigeante. Plus de 20 000 personnes 
s'étaient portées candidates. Cela prouve également 
l'excellence de nos institutions de recherche. Il n'est 
pas vrai que nous avons payé pour un astronaute. 
Raphael Liégeois ne nous a pas coûté le moindre 
euro. Il s'agit d'un astronaute non seulement wallon, 
mais également belge et européen. Que nous ayons 
un astronaute est le résultat de nos investissements 
constants dans le domaine spatial, mais il ne 
s'agissait pas d'un budget destiné à obtenir un 
astronaute.  
 

Het klopt dat we veel in de ruimtevaart investeren, 
ten voordele van de Belgische bedrijven en 
onderzoeksinstellingen. Het klopt dat ik er bij ESA 
voor heb gepleit om de kandidaat-astronaut uit ons 
land een goede kans op selectie te geven, omdat we 
een vijfde van het netto ESA-budget leveren. Het 
klopt nog meer dat onze Belgische astronaut het 
gehaald heeft op basis van zijn competentie in een 
heel veeleisende procedure. Er waren meer dan 
20.000 kandidaten. Het is ook een bewijs van 
excellentie van onze onderzoeksinstellingen. Het 
klopt niet dat wij betaald hebben voor een astronaut. 
Raphael Liégeois heeft ons 0 euro gekost. Hij is niet 
enkel een Waalse astronaut, maar ook een 
Belgische en een Europese. Dat we een astronaut 
hebben, is het resultaat van onze constante 
investeringen in de ruimtevaart, maar dat was geen 
budget voor een astronaut.  
 

01.09  Sander Loones (N-VA): Le tableau de bord 

et le registre UBO seront mis en ligne dans les 
prochaines semaines. L'outil informatique devra 
donc être prêt. Je suis impatient de découvrir ces 
mises à jour. 
 
Le Parlement ne pourra pas prendre connaissance 

01.09  Sander Loones (N-VA): Het dashboard en 

het UBO-register komen in de volgende weken op de 
website. Dat betekent dat de IT-tool in orde moet 
geraken. Ik ben benieuwd.  
 
 
Het Parlement krijgt het rekenmodel niet omdat de 
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du modèle de calcul étant donné que la décision 
finale en reviendra à la Commission européenne. Le 
secrétaire d'État doit donc soit se taire et ne pas 
évoquer ce modèle, soit en donner les détails. Il est 
logique que nous voulions en savoir davantage sur 
ce modèle eu égard aux sommes considérables dont 
il s'agit. Tout acte de l'administration étant public, ce 
modèle est le nôtre à tous et non la propriété 
exclusive du gouvernement. 
 
Le secrétaire d'État peut-il remettre au Parlement les 
chiffres relatifs aux retombées des investissements 
dans l'ESA? 
 

Europese Commissie uiteindelijk beslist wat het 
wordt. Ofwel moet de staatssecretaris over dat 
model zwijgen ofwel moet hij het vrijgeven. Het gaat 
over heel veel geld, dus het is logisch dat we dat 
model willen zien. Alles wat de administratie doet is 
publiek, dus het model is geen eigendom van de 
regering, maar van ons allemaal.  
 
 
 
Kan de staatssecretaris de terugverdiencijfers van 
de investeringen in ESA aan het Parlement 
bezorgen?  
 

Le budget accordé à l'ESA a été réduit à l'initiative 
du secrétaire d'État, alors que l'accord de 
gouvernement proscrit cette démarche. Le Conseil 
des ministres a ensuite décidé d'augmenter le 
budget de 50 millions d'euros, et tout à coup, un 
astronaute belge a fait son apparition. Je ne suis pas 
le seul à trouver cela curieux. 
 
Ce qui est d'autant plus étrange, c'est que 
l'ensemble du financement aérospatial était dans un 
premier temps inscrit dans le plan. Il a ensuite été 
déplacé du volet "subsides" au volet "emprunts", et 
même au volet "financement propre". Selon le 
secrétaire d'État, les projets les plus risqués ont été 
retranchés du plan. Le projet lié à l'espace 
présentait-il donc un risque important? Dans ce cas, 
pourquoi 50 millions d'euros supplémentaires y ont-
ils été injectés? Je recommande au secrétaire d'État 
d'adopter un style de communication plus rigoureux. 
 
Le secrétaire d'État n'a pas non plus répondu à ma 
question au sujet du rapport par pays de la 
Commission européenne. Les retards qui y sont 
mentionnés sont probablement fondés sur les 
informations les plus récentes. Le secrétaire d'État 
peut-il donner plus d'explications à ce sujet? 
 

Het ESA-budget is op initiatief van de 
staatssecretaris verminderd, terwijl in het 
regeerakkoord staat dat dat niet mag. Daarna 
besliste de ministerraad om het budget met 
50 miljoen euro te verhogen en toen was er opeens 
een Belgische astronaut. Ik ben niet de enige die dat 
merkwaardig vindt. 
 
Extra vreemd is dat de hele lucht- en 
ruimtevaartfinanciering eerst opgenomen was in het 
plan. Vervolgens is het uit het subsidiedeel naar het 
leningendeel verschoven, en zelfs naar het 
eigenfinancieringsdeel. Volgens de staatssecretaris 
zijn de meest risicovolle projecten uit het plan 
gehaald. Was het ruimtevaartverhaal er dan één met 
een groot risico? Waarom werd er dan 50 miljoen 
euro extra ingepompt? Ik raad de staatssecretaris 
aan wat zorgvuldiger te communiceren. 
 
 
De staatssecretaris heeft ook niet geantwoord op 
mijn vraag naar hoe het zit met het Europese 
landenrapport. De vertragingen die erin worden 
genoemd zijn wellicht gebaseerd op de recentste 
informatie. Kan de staatssecretaris die toelichten?  
 

01.10  Reccino Van Lommel (VB): Le secrétaire 

d'État n'a pas répondu à ma question sur la 
pertinence de certains projets de recherche 
scientifique, ce qui me semble étrange dans le 
contexte actuel. Puis-je lui demander d’y répondre? 
 

01.10  Reccino Van Lommel (VB): De 

staatssecretaris heeft niet geantwoord op mijn vraag 
over de relevantie van een aantal wetenschappelijke 
onderzoeksprojecten. Dat is vreemd in deze context. 
Kan hij alsnog antwoorden?  
 

01.11  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Nous 

sommes un des pires pays en matière de pensions. 
Tenir compte d'un carcan budgétaire ne va pas 
améliorer les choses. Au lieu de donner un capital 
aux ouvriers dans les métiers où on meurt tôt, on 
ferait mieux d'aménager les fins de carrière. 
 
 
Je déplore votre manque d'ambition global par 
rapport à la hauteur des enjeux climatiques et 
sociaux. Dans pas mal de projets, c'est le secteur 
privé qui va profiter du plan. Enfin, le Plan de relance 
donne une matraque supplémentaire à la 

01.11  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Op het vlak 

van de pensioenen behoort België tot de slechtste 
leerlingen. Rekening houden met een budgettair 
keurslijf zal de zaken niet verbeteren. In plaats van 
een kapitaal te geven aan de werknemers in 
beroepen met een hoge mortaliteit, zou men er beter 
aan doen eindeloopbaanregelingen in te voeren. 
 
Ik betreur uw algeheel gebrek aan ambitie in het licht 
van de grote klimaat- en sociale uitdagingen. In veel 
projecten zal vooral de privésector bij het plan 
welvaren. Ten slotte geeft het herstelplan de 
Europese Commissie een extra wapen om haar 
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Commission européenne pour imposer ses réformes 
libérales. Le bilan est assez négatif. 
 

liberale hervormingen op te leggen. De balans is vrij 
negatief. 
 

01.12  Kathleen Verhelst (Open Vld): Il est très 

important de mettre de l'ordre dans le registre UBO 
de manière efficace et numérique, dès lors que la 
charge administrative qui pèse actuellement sur les 
entreprises est trop importante. Le PS détient de 
nombreuses clés avec le ministre de l’Emploi et la 
ministre des Pensions. J'espère qu'elles seront 
utilisées. 
 

01.12  Kathleen Verhelst (Open Vld): Het is heel 

belangrijk dat het UBO-register efficiënt en digitaal in 
orde wordt gebracht, want momenteel is de 
administratieve last voor de ondernemingen te groot. 
De PS heeft heel veel sleutels in handen met de 
minister van Werk en de minister van Pensioenen. Ik 
hoop dat ze gebruikt worden. 
 

01.13  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Sur la question de la pertinence des 
projets de recherche, j'ai une réponse écrite pour 
M. Van Lommel. 
 

01.13 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): Op de vraag over de relevantie van de 
onderzoeksprojecten heb ik een schriftelijk antwoord 
voor de heer Van Lommel.  
 

01.14  Reccino Van Lommel (VB): Il serait 

préférable de partager cette information avec tout le 
monde. 
 

01.14  Reccino Van Lommel (VB): Die informatie 

kan het beste met iedereen worden gedeeld. 
 

01.15  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): C'est ce que je ferai. Je fournirai 
également les rapports externes sur les effets retour 
de l'ESA. 
 

01.15 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): Dat zal ik doen. Ook de externe 
rapporten over de terugverdieneffecten van ESA zal 
ik bezorgen.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
11 h 20. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 11.20 uur. 
 

 


